
 

 

Brugervejledning 
Læ s  vejledningen grundigt før brug 
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Læ s  hele vejledningen, før du bruger enheden. Gem den til s enere brug.  
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01  /  BRUGERVEJLEDNING 

Komponenter 

 
1  Dis play     2  Betjenings knapper 
3   Udløs erknapper     4   Monterings mæ rke 
5   Nålemodul     6   Holder til hånds tykket 

S trømtils lutningen s idder øvers t på hånds tykket.  Gennem s erumvinduet 
kan du kontrollere res ervoiret.  
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Nålemoduler 

 

Nålemodulet bes tår af en bes kyttels es hæ tte, et res ervoirlåg, et 
res ervoir med måles kala,  en ventil og et monterings mæ rke. 

Res ervoirnøgle: Brug den U- formede ende til res ervoirlåget og den I-
formede ende til at føre s templet tilbage. 

Typer af nålemoduler 
18  nåle ·  36  nåle ·  4 2 nåle ·  Nano 

Kun til engangs brug. B orts kaf brugte nålemoduler i en egnet beholder 
til farligt affald. 
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Display 
LED-lys 
S tandardinds tilling: s lukket.  Dis playet vis er s lukket lys ,  blåt lys  eller 
rødt lys . 

Blåt lys :  mod inflammation og aknemæ rker.  
Rødt lys :  hudens  s tofs kifte og oplys ning af huden.  

Nålelængde 
S tandardinds tilling: 0 ,00  mm. Væ lg fra 0 ,00  til 2 ,00  mm i trin på 0 ,25 
mm med moduler med 18 , 36  eller 4 2 nåle. V ed Nano- moduler vis es  
kun » Nano« . 

Hastighedstrin 
S tandardinds tilling: trin 1.  V æ lg trin 1–6 ; højere trin øger has tigheden. 
Et blinkende has tigheds trin angiver paus e. 

Serumtilførsel 
S tandardinds tilling: s lukket.  V æ lg s lukket,  trin 1 ( langs om), trin 2 
(middel) eller trin 3  (hurtig). 

B linkende rør:  s erum s trømmer ud. 
Helt oplys t rør:  s erumtilførs len er s toppet.  
T omt rør:  res ervoiret er tomt for s erum. 

Batteriindikatoren vis er den res terende opladning.  T ilpas  inds tillingerne til 
de individuelle forhold.  
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04  /  BRUGERVEJLEDNING 

Displaymeddelelser 
Nålemodul ikke registreret  

Der er ikke monteret et nålemodul, eller modulet er ikke originalt. 

Opstart  

Enheden s tarter op. V ent, til ops tarten er afs luttet. 

Nulstilling  

Monter ikke et nålemodul, mens  enheden nuls tilles . 

Nedlukning  

Monter ikke et nålemodul, mens  enheden lukker ned. 
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05  /  BRUGERVEJLEDNING 

Knapfunktioner 
Tænd og sluk 
Hold knappen inde i 1,5  s ekunder for at tæ nde eller s lukke. Når 
enheden er tæ ndt, trykkes  for at s æ tte på paus e eller gens tarte. 

Hastighed 
T ryk for at s kifte mellem has tigheds trin 1–6 . 

Dybde 
T ryk for at jus tere nåledybden. Dybden kan ikke jus teres  med 
Nano- moduler. 

Serum 
T ryk for at jus tere s erumtilførs len. Hver dråbe angiver ét 
tilførs els trin; s lukket lys  betyder, at tilførs len er s lået fra. 
S tandardmøns tret er jæ vn tilførs el.  

Øg serumtilførslen 
Hold s erumknappen inde for at øge s erumtilførs len. 

LED 
T ryk for at væ lge blåt lys ,  rødt lys  eller s lukket lys . 
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06  /  BRUGERVEJLEDNING 

Fyld nålemodulet 

 

01  Åbn 

T ag nålemodulet og res ervoirnøglen frem. Brug den U- formede ende 
til at s krue res ervoirlåget af mod uret.  

02  Fyld 

Fyld res ervoiret med s erum. 

03  Luk 

B rug den U- formede ende til at s pæ nde låget med uret. 

Genopfyldning under brug 
Når res ervoiret er tomt, bruges  den I- formede ende til at s krue mod 
uret og træ kke s templet tilbage før genopfyldning. 
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Monter nålemodulet 
01  Tilpas og indsæt 

Ret nålemodulet ind efter monterings mæ rkerne og enhedens  
indvendige rille.  Inds æ t det, indtil du hører et klik. 

 

02  Kontroller monteringen 

Kontroller,  at nålemodulet s idder helt på plads  og er korrekt rettet 
ind i forhold til hånds tykket. 

 

03  Fjern hætten 

Fjern bes kyttels es hæ tten, og s tart derefter enheden. 
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Afmonter nålemodulet 
01  Sluk 

Kontroller,  at enheden er s lukket. S æ t bes kyttels es hæ tten på 
nålemodulet igen. 

02  Frigør begge sider 

T ag med højre hånd fat i udløs erknapperne på begge s ider af 
enheden, og træ k opad. Hold s erum- modulet med vens tre hånd, 
og træ k det ud mod vens tre. 

 

T ræ k i begge udløs erknapper s amtidig. Frigør ikke kun den ene 
s ide. 
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Holder til håndstykket 

 

Kontroller,  at s tøttepladen s idder s ikkert i rillen, før du læ gger 
hånds tykket i holderen. 

 

S æ t holderen op, s å den s tøtter hånds tykket. 

 

P lacer hånds tykket s ikkert i holderen. 
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10  /  BRUGERVEJLEDNING 

Opladning 

 

T ils lut ladekablet til enheden, og s æ t adapteren i en s tikkontakt. 
En fuld opladning tager c irka 3  timer. 

Batteriindikatorer 
Bevæ gelig indikator: opladning i gang. 
Fuld indikator: opladningen er afs luttet. 
Lavt batteri:  10  % tilbage; oplad s nares t. 

Før enheden s lukker, blinker batteriikonet fem gange, og enheden 
bipper. 

Brug ikke enheden, mens  den oplades . 
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Specifikationer 
Enhed Oplysninger 

Produkt MES Opower®  Micro- Infus ion Pen 

Oprindelig model Hydra.pen H7 

Adapterindgang 10 0 –24 0  V  ·  5 0 –6 0  Hz  

Adapterudgang 5  V  DC  ·  1 A 

Pakkevæ gt 70 5  g 

Pakkemål 14 5  × 19 3  × 73  mm 

Pakkens indhold 

Del Antal 

Hånds tykke 1 

Holder til hånds tykket 1 

Nålemoduler 2 

Adapter 1 

Ladekabel 1 

Brugervejledning 1 

Res ervoirnøgle 2 
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Advarsler 
Læs før brug 
Følg vejledningen. Brug kun enheden til de funktioner,  der er bes krevet her.  
Opbevar enhed og emballage utilgæ ngeligt for børn.  Produktet er kun til 
voks ne.  

Må ikke anvendes ved 
Akutte s ygdomme eller blods ygdomme, herunder hæ mofili eller 
koagulations fors tyrrels er;  melanos e i ans igtet,  føls om hud eller s mits omme 
huds ygdomme; forhøjet krops varme eller temperatur over 3 8  ° C ;  tils tande,  
der kræ ver regelmæ s s ige hos pitals bes øg, eller under medic inering;  
graviditet eller amning; børn under 12 år;  ps ykis ke,  fys is ke eller s ens oris ke 
funktions neds æ ttels er eller utils træ kkelig erfaring og viden.  

Omgivelser og strøm 
Brug ikke enheden næ r varme, s tøv eller fugt.  Brug den ikke under 
opladning,  og del ikke s tikkontakten med apparater med højt s trømforbrug. 
T ag fat i s tikket,  når s trømmen afbrydes ;  træ k aldrig i ledningen. En 
bes kadiget ledning s kal repareres  af producenten eller dennes  
s erviceafdeling. 

Håndtering og reparation 
Reparer,  ads kil eller æ ndr ikke enheden uden tilladels e.  Brug kun tilbehør 
fra producenten.  Undgå klemning, s lag og s tød under trans port,  montering 
og brug,  da dette kan bes kadige produktet. 
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Vedligeholdelse 
og service 
Daglig vedligeholdelse 
1  S luk enheden, og afbryd s trømmen før rengøring.  
2  Rengør overfladen med des infektions s ervietter efter hver brug.  V æ r 
opmæ rks om på mellemrum, s amlinger og forbindels en mellem nålemodul 
og hånds tykke.  
3   S kyl ikke enheden direkte med vand. 

Service og garanti 
Produktet har ét års  garanti fra datoen på gyldigt købs bevis  eller 
dokumentation for fors endels e og modtagels e.  

Garantien dæ kker ikke: 

•   S kader s om følge af naturkatas trofer eller andre forhold uden for rimelig 
kontrol.  

•   S kader s om følge af forkert brug,  opbevaring eller vedligeholdels e.  

•   S kader s om følge af uautoris eret ads killels e,  s amling eller æ ndring. 

•   S kader forårs aget af nålemoduler,  s om ikke er leveret af virks omheden.  

•   Krav frems at efter garantiperiodens  udløb.  

Kontakt os ,  hvis  der ops tår problemer med produktet under brug. 

V irks omheden forbeholder s ig den endelige fortolknings ret.  
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Brugervejledning

Læs vejledningen grundigt før brug
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Læs hele vejledningen, før du bruger enheden. Gem den til senere brug.
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Komponenter
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1  Display     2  Betjeningsknapper
3  Udløserknapper     4  Monteringsmærke
5  Nålemodul     6  Holder til håndstykket

Strømtilslutningen sidder øverst på håndstykket. Gennem serumvinduet kan du kontrollere reservoiret.
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Nålemoduler

[image: ]

Nålemodulet består af en beskyttelseshætte, et reservoirlåg, et reservoir med måleskala, en ventil og et monteringsmærke.

Reservoirnøgle: Brug den U-formede ende til reservoirlåget og den I-formede ende til at føre stemplet tilbage.

Typer af nålemoduler

18 nåle · 36 nåle · 42 nåle · Nano

Kun til engangsbrug. Bortskaf brugte nålemoduler i en egnet beholder til farligt affald.
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Display

LED-lys

Standardindstilling: slukket. Displayet viser slukket lys, blåt lys eller rødt lys.

Blåt lys: mod inflammation og aknemærker.
Rødt lys: hudens stofskifte og oplysning af huden.

Nålelængde

Standardindstilling: 0,00 mm. Vælg fra 0,00 til 2,00 mm i trin på 0,25 mm med moduler med 18, 36 eller 42 nåle. Ved Nano-moduler vises kun »Nano«.

Hastighedstrin

Standardindstilling: trin 1. Vælg trin 1–6; højere trin øger hastigheden. Et blinkende hastighedstrin angiver pause.

Serumtilførsel

Standardindstilling: slukket. Vælg slukket, trin 1 (langsom), trin 2 (middel) eller trin 3 (hurtig).

Blinkende rør: serum strømmer ud.
Helt oplyst rør: serumtilførslen er stoppet.
Tomt rør: reservoiret er tomt for serum.

Batteriindikatoren viser den resterende opladning. Tilpas indstillingerne til de individuelle forhold.
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Displaymeddelelser

Nålemodul ikke registreret

Der er ikke monteret et nålemodul, eller modulet er ikke originalt.

Opstart

Enheden starter op. Vent, til opstarten er afsluttet.

Nulstilling

Monter ikke et nålemodul, mens enheden nulstilles.

Nedlukning

Monter ikke et nålemodul, mens enheden lukker ned.
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Knapfunktioner

Tænd og sluk

Hold knappen inde i 1,5 sekunder for at tænde eller slukke. Når enheden er tændt, trykkes for at sætte på pause eller genstarte.

Hastighed

Tryk for at skifte mellem hastighedstrin 1–6.

Dybde

Tryk for at justere nåledybden. Dybden kan ikke justeres med Nano-moduler.

Serum

Tryk for at justere serumtilførslen. Hver dråbe angiver ét tilførselstrin; slukket lys betyder, at tilførslen er slået fra. Standardmønstret er jævn tilførsel.

Øg serumtilførslen

Hold serumknappen inde for at øge serumtilførslen.

LED

Tryk for at vælge blåt lys, rødt lys eller slukket lys.
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Fyld nålemodulet

[image: ]

01  Åbn

Tag nålemodulet og reservoirnøglen frem. Brug den U-formede ende til at skrue reservoirlåget af mod uret.

02  Fyld

Fyld reservoiret med serum.

03  Luk

Brug den U-formede ende til at spænde låget med uret.

Genopfyldning under brug

Når reservoiret er tomt, bruges den I-formede ende til at skrue mod uret og trække stemplet tilbage før genopfyldning.
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Monter nålemodulet

01  Tilpas og indsæt

Ret nålemodulet ind efter monteringsmærkerne og enhedens indvendige rille. Indsæt det, indtil du hører et klik.

[image: ]

02  Kontroller monteringen

Kontroller, at nålemodulet sidder helt på plads og er korrekt rettet ind i forhold til håndstykket.

[image: ]

03  Fjern hætten

Fjern beskyttelseshætten, og start derefter enheden.

[image: ]
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Afmonter nålemodulet

01  Sluk

Kontroller, at enheden er slukket. Sæt beskyttelseshætten på nålemodulet igen.

02  Frigør begge sider

Tag med højre hånd fat i udløserknapperne på begge sider af enheden, og træk opad. Hold serum-modulet med venstre hånd, og træk det ud mod venstre.

[image: ]

Træk i begge udløserknapper samtidig. Frigør ikke kun den ene side.

[image: ]
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Holder til håndstykket

[image: ]

Kontroller, at støttepladen sidder sikkert i rillen, før du lægger håndstykket i holderen.

[image: ]

Sæt holderen op, så den støtter håndstykket.

[image: ]

Placer håndstykket sikkert i holderen.
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Opladning

[image: ]

Tilslut ladekablet til enheden, og sæt adapteren i en stikkontakt. En fuld opladning tager cirka 3 timer.

Batteriindikatorer

Bevægelig indikator: opladning i gang.
Fuld indikator: opladningen er afsluttet.
Lavt batteri: 10 % tilbage; oplad snarest.

Før enheden slukker, blinker batteriikonet fem gange, og enheden bipper.

Brug ikke enheden, mens den oplades.
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Specifikationer

		Enhed

		Oplysninger



		Produkt

		MESOpower® Micro-Infusion Pen



		Oprindelig model

		Hydra.pen H7



		Adapterindgang

		100–240 V · 50–60 Hz



		Adapterudgang

		5 V DC · 1 A



		Pakkevægt

		705 g



		Pakkemål

		145 × 193 × 73 mm





Pakkens indhold

		Del

		Antal



		Håndstykke

		1



		Holder til håndstykket

		1



		Nålemoduler

		2



		Adapter

		1



		Ladekabel

		1



		Brugervejledning

		1



		Reservoirnøgle

		2
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Advarsler

Læs før brug

Følg vejledningen. Brug kun enheden til de funktioner, der er beskrevet her. Opbevar enhed og emballage utilgængeligt for børn. Produktet er kun til voksne.

Må ikke anvendes ved

Akutte sygdomme eller blodsygdomme, herunder hæmofili eller koagulationsforstyrrelser; melanose i ansigtet, følsom hud eller smitsomme hudsygdomme; forhøjet kropsvarme eller temperatur over 38 °C; tilstande, der kræver regelmæssige hospitalsbesøg, eller under medicinering; graviditet eller amning; børn under 12 år; psykiske, fysiske eller sensoriske funktionsnedsættelser eller utilstrækkelig erfaring og viden.

Omgivelser og strøm

Brug ikke enheden nær varme, støv eller fugt. Brug den ikke under opladning, og del ikke stikkontakten med apparater med højt strømforbrug. Tag fat i stikket, når strømmen afbrydes; træk aldrig i ledningen. En beskadiget ledning skal repareres af producenten eller dennes serviceafdeling.

Håndtering og reparation

Reparer, adskil eller ændr ikke enheden uden tilladelse. Brug kun tilbehør fra producenten. Undgå klemning, slag og stød under transport, montering og brug, da dette kan beskadige produktet.
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Vedligeholdelse
og service

Daglig vedligeholdelse

1  Sluk enheden, og afbryd strømmen før rengøring.
2  Rengør overfladen med desinfektionsservietter efter hver brug. Vær opmærksom på mellemrum, samlinger og forbindelsen mellem nålemodul og håndstykke.
3  Skyl ikke enheden direkte med vand.

Service og garanti

Produktet har ét års garanti fra datoen på gyldigt købsbevis eller dokumentation for forsendelse og modtagelse.

Garantien dækker ikke:

•  Skader som følge af naturkatastrofer eller andre forhold uden for rimelig kontrol.

•  Skader som følge af forkert brug, opbevaring eller vedligeholdelse.

•  Skader som følge af uautoriseret adskillelse, samling eller ændring.

•  Skader forårsaget af nålemoduler, som ikke er leveret af virksomheden.

•  Krav fremsat efter garantiperiodens udløb.

Kontakt os, hvis der opstår problemer med produktet under brug.

Virksomheden forbeholder sig den endelige fortolkningsret.
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Micro-Infusion Pen

Brugervejledning
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